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1. 

Öine kallaletung. 
Narwa Hermanni kindluse torn wajus pikka» 

misi pimedusse ja waatamata maikuu algusele, 
süttisid kõikjal põlema eredad elektrituled. 

Oli laupäewa õhtu. Ohtu, mil narwalane 
poeb wäsinuna koduurkast wälja, et mõne tiiruga 
ümber linna parandada meelt ja hingata karget 
kewadõhku kopsudesse. Narwalase armastatumaid 
jalutustänawatd Suur ja Joala õtse kihisesid 
rahwast, pulwaril ja Pimeaias aga askeldas 
kuldne noorus ning kudrutasid armastajate paarid. 

Waatamata ilusale õhtule hakkas siiski umbes 
kella 10 paigu tanawaliikumine hõrenema; kes 
ruttas teaatri, kes kinno ja dancingule. Ainult 
keegi sinises kewadmantlis sihwakas daau: ei näi-
nud hooliwat Narwa tänawate lMpulssist, sest ta 
kõndis üha rahulikumalt piki Joala tänawat ja 
nais olewat mõtteisse süwenenud. 

Kauguses wilkusid autotuled. Peagi wuras 
mitu autot üksteise järele raudteejaama poole. 

Daam sinises kewadmantlis muutus närwi» 
liseks. Astus kiiresti walgustatud witriini juure 
ja heitis ehmunud pilgu käeuurile. Peaaegu, et 
oleks hiljaks jäänud! 

Sel hetkel ilmus lähemast põiktänawast wälja 
keegi kõhetu pikakaswuline ja kehwasti riietatud 
meesterahwas. Mees astus õtse daami teele 
ette, kergitas wiisakasa luitunud kübarat ja küsis: 

^Wabandage, et teid tülitan. Teie olete wist 
preili Negina Wander?" 
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Neiu heitis kiire ja imestunud pilgu küsijale. 
«Jah, aga.. ." 
^Waadake, preili Wander," katkestas tund-

matu, «teile on midagi õige tähtsat üle anda..." 
«Kellel? Teil?" katkestas neiu omakorda kõne

lejat ja õige järsult. 
«Lubage, ma jätkan," Palus tundmatu, «seal 

põiktänawas," ja ta osutas peaga, «ootawad teid 
kaks härrat, kel on teile midagi õige tähtsat üle 
anda. Nad saatsid mind seda teile ütlema ja ma 
loodan, et teie ei keeldu tulemast kaasa." 

«Mispärast nad ise siia ei tulnud?" küsis 
neiu ja heitis uuesti tundmatule uuriwa Pilgu. 
Wiimasele tuli seo küsimus ootamatult, sest ta 
kõhkles wiiwu wastusega. 

«Ja pealegi", jätkas neiu, «mul pole enam 
aega. Nutan rongi peale." 

Tundmatu astus sammu lähemale ja ta hää-
lekõla muutus kahisewais, kui ütles: 

«Teie peate tulema." 
Neiu põrkas tagasi. 
«Pean tulema?" küsis ta siis poolüllatanult, 

poolwihafelt. «Kes mind sunnib? Kes need 
härrad on?" 

«Teie täisite täna hommikul nende pool, kuid 
neid polnud kodus. Teate isegi — teenistuse 
aä\u8.a 

«Ei, ei, ei!!'." hüüdis äkki neiu ja nii wal» 
justi, et mõned möödaminejad pöörasid uudis» 
himulikult tagasi. 

Ja Neginale meelestusid uuesti tänase päewa 
läbielamused. Ta jõudis Nakwerest Narwa hom> 
mikufe rongiga. Keegi «heafoowija" oli laheta» 
nud kirja ja palunud teda Narwa sõita teenis» 
tufe asjus läbi rääkima. Siin leidis ta peagi 
7. Peetri tänawas üles maja, kus pidi elama 
tööpatkuja. Maja oli poollagunenud ja sünge 
wälimusega. Korter, kuhu neiu kõheldes sisse 
astus, oli weel süngema sisustusega: mõned lauad, 
toolid, koidest puretud puhwetikapp ja igalpool, 
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tus aga pilk peatus, rohupudeleid: suuri, wäikest, 
walgeid, rohelisi, siniseid, punaseid. Justkui rohu» 
kaupluses. Umbes 70°aastane hambutu eit kuu-
las ära neiu siiatuleku põhjuseid ja palus siis 
teda ^härrafeid" oodata. Aga Negina ei malda-
nud jaada. Lubas hiljem tagasi tulla. J a kuna 
eit käsutas teda poolwägisi jääma, hirmus Regina 
sedawõrd, et aimates paha, pages ehmunult toast 
wälja, hiljem, ühest kauplusest järele pärides, 
seletati talle, et see maja on ümbruskonnas hal-
was kuulsuses. Seal elawat emake Anderweiss 
oma pojaga, keda sageli külastawad kahtlased tüü-
bid Narwa allilmast. Mõnikord winditatakse läbi 
öö ja siis kosiwat tänawale mitmesugust rõwedust, 
joobnud naiste lällutamist ja kisa. Regina kahet-
ses, et oli kergemeelselt siia sõitnud ja kui nüüd 
see tundmatu kategooriliselt sundis teda kaasa 
minema, puges hirm uuesti südamesse. 

Neiu astus otsustawaid edasi, ent tundmatu 
sulges uuesti tee. 

„Kui teie ei tule, wõib teie isa käsi halwasti 
käia," lausus mees ähwardawalt ja teeskles, nagu 
ei hooliks ta enam mingist muust, kui lähenewa 
auto signaaltuledest. 

Regina wõpatus. Ta järwfügawaist silmist 
peegeldus hirm ja ahastus. 

„Ifa? M is on temaga juhtunud?" 
Tundmatu oli juba eemaldunud. Regina jook-

sis talle järele ja tui mees pöördus külmalt üm
ber, ei leidnud enam sõnu, mis talle öelda. Wai° 
kuse katkestas tundmatu: 

„Ma ei püüa enam teid weenda, preili Wan-
der, kuid teie peaksite isegi sellest aru saama, 
et teid südalinna tänawal ei waritse ükski 
oht. Imelik, mispärast keeldute teist huwitatud 
inimestega rääkimast. Rongile jõuaksite weel nii» 
kuinii ja kuna ma näen. et olete isa saatusest 
huwitatud..." 

«hea küll," otsustas lõpuks neiu, «lähme!" 
Nad pöördusid kiiresti põiktänawasse. Kaugel 
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tänawa lõpus wilkus ähmaselt elektrituli, muidu 
oli kõik pime. Regina süda hakkas põksuma õige 
tugewasti, kui ta mehe kannul oli jõudnud juba 
mõnisada sammu edasi. 

„Weel wähe edasi," katkestas waikuse saatja, 
kes wististi neiu ärewusest oli teadlik. 

Äkki kerkis nende ette kaks mehekogu. 
„Preili Vander?" küsis üks tasa. 
Saatja mõmises midagi wastuseks. 
J a enne kui neiu sai sõnagi öelda, haarati ta 

randmeist kõwasti kinni. Keegi litsus käe huultele. 
Regina toibus ootamatust kallaletungist alles 

siis, kui tundis, et teda kantakse kiiresti edasi. 
. „Ap«pi°i»i!..." 

Ent samas tundis ta, kuis kellegi käsi surus 
weel tugewamini ta suule ja keegi hakkas pool° 
waljusti sajatama. 

Siis kogus neiu oma jõunatukefe weel kord 
kokku ja suure waewaga wabastades ühe käe, suu-
tis weel kord nõrgendada wõõra käe furwet oma 
suule. 

,.Ap-pi»i°i! . . . " 
Appihüüd kõlas waiksest põiktänawas mõne 

sekundi ja kaikus siis kusagil kaugel. Si is tundis 
neiu togu kehas tumedat walu ja ta langes mi-
nestusfe. 

2. 

„Kas mu isa on tapetud?" 
Silmaripsmed wärisesid kui tõmbetuules ja 

Regina awas pikkamisi tinarasked laud. Ta kah-
watu mustist juuksist raamitud nägu oli lambitule 
walget weel kaunim, ta rind hakkas tormiliselt 
tõusma ja wajuma, nagu püüaks tihedasti ümb-
ritsewaist riidist wabaneda. Siis awas ta lõpli-
kult silmad ja ta huultelt tulid kuuldawale sõnad, 
mis sisaldasid ahastust, hirmu ja meeleheidet: 

„Kas mu ifa on tapetud?" 

6 



Samas kummardus ta üle intelligentsete näo° 
joontega, kõrge lauba ja energilise louaga noor-
mees ja ütles rõõmsalt: 

„A&, nüüd on teil parem? Wi, nii! Ainult 
ma palun: rahustuge weidi". 

Negina tunnistas uudishimulikult ümbrust. Ta 
lebas poolistukile ühe maja tiwitrepil. Kõrwal 
põles petrooleumilamp. Noormehel, kes temaga 
rääkis, oli käes weeklaas. Wähe eemal «udista-
sid teda kolm töörõiwas meesterahwast ja üts 
wanaldane naisterahwas, kes wististi elas kufa« 
gil siin lähedal ja oli muretsenud õnnetuskohale 
petrooleumilambi. 

Ntki neiule meelestus kohutawa selgusega läbi» 
elatu. Ta silmitses küsiwalt ta üle osawõtlikult 
kummarduwat noormeest ja tundis samas walu • 
liikmeis. Noormees wististi sai aru neiu pilgust, 
sest ta asetas weeklaasi ettewaatlikult trepile ja 
ütles: 

„Arge kartke, olge päris rahulik. Seekord 
kaabakad faid põgenema, kuid ma usun, juba 
lähemail päewil õnnestub politseiwõimudel neid 
tabada." 

Ta kohendas neiu peaalust ja jätkas: „Kuul« 
sin teie appihüüdu ja jõudsin weel parajal hetkel 
kohale. Arwasin, et olete saanud tõsiselt kanna» 
taba, mispärast jätsin kaabakatele wõimaluse põ-
genemifeks ja alarmeeristn kohale siinset maja-
rahwast." 

Ta wiisias lähedalfeiswale naisele, kes nae» 
ratas kaastundlikult. Negina surus soojalt noor-
mehe kätt. 

„Muide, ma usun, et suudate püsti tõusta?" 
Ja tõesti, fee neiul õnnestuski. 
„Nüüd tänawanurgani ja sealt saame hõlp-

sasti auto." 
Joala tänawal oli liikumine juba täiesti fur-

nud. Regina sammus automaatselt noormehe 
kõrwal autoseisutohani, seal aga seisatus ja küsis 
wäsinult: 
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«Kuhu te mõtlete sõita?" 
Noormees pööras näo neiu poole. 
«Aga muidugi politseisse!" 
„ Ei. "raputas neiu pead, „siis saadakse mu 

seiklusist teada, ma tahaksin awalikkuse eest 
hoiduda..." 

«Aga ma olen just nii wäga huwitatud sellest," 
tähendas noormees kurwalt ja lisas siis galantse 
wiipega juure: „muuseas lubage esitleda: Henry 
Kriinal, reporter. Itudishimulik ajalehemees." 

Neiu esitles end. Noormees surus tugewasti 
ta kätt. 

«Tahaksin nii wäga teie uudishimule wastu 
tulla," ütles neiu naeratades, „ent ma ei wõi. 
olgugi et ma olen teile teie abi eest rohkesti 
wõlgu. Ma pean jalamaid ruttama rongile." 

«Rongile?" imestas reporter. «Aga rong on 
ammugi läinud!" 

„räinud?" 
Neiu ahastus oli niiwõrd külgehakkaw, et 

noormeeski muutus kurwaks. 
„Aga hommikuse rongini on weel aega," püü-

dis ta siis neidu lohutada. 
Ja kui neiu ei wastanud, lisas noormees 

kiiresti juure: 
„Teie saaksite kõige paremini wäsimust wälja 

puhata P. wõõrastemajas. Tohin paluda," ja 
ta awas autoukse. 

Autojuht pööras uniselt pea ja jäi ootama 
sõidusihi määramist. 

Negina noogutas lootusetult peaga ja Henry 
hõikas lõbusalt: 

«Noh, Erapart. lase õkwa edasi!" 
Mootor hakkas porisema. Negina lastus 

wäsinult pehmele seljatoele. Kuid siingi ei saa-
nud ta waikselt puhata, waid pidi rahuldama 
wäsimatu reporteri uudishimu. 

«Vlinu isal oli Rakweres omalajal suurem 
tööstusettewõtte," jutustas neiu, «kuid umbes 
paar kuud tagasi kaotas ta kõik: tööstus läks 

8 



tagurpidi ja wiimaks ei suutnud ta enam maksta 
isegi wolaprotsente... Kaotasime kõik... Palu» 
sime toetust onult, kes elab Tallinnas ja on 
mitme maja omanik, ent onu ei liigutanud meie 
heaks sõrmegi... Selleks on ta nii hirmus 
ihne!. . Mõni päew tagast lähetati mulle Nar* 
wast kiri, milles keegi ^heasoowija" tegi mulle 
ettepaneku Narwa sõita ja siin tema juure wäga 
soodsail tingimusil teenistusse astuda... tzaarastn 
kergemeelselt ettepanekust kinni ja selle tulemuseks 
oli, et sain läbi elada palju ebamugawat." 

Ja Negina jutustas oma läbielamusist 7. 
Peetri tänawal kuni kallaletungi hetkeni. 

„Nüüo on aga mul palwe," lõpetas neiu, „et 
teie sellest mitte ajalehes ei kirjutaks." 

„Olgugi, et mu ajakirjaniku weri protesteerib, 
annan teile lubaduse," ohkas noormees. „Aga 
mispärast arwate, et te isaga on midagi juhtunud?" 

„Sarnased isikud on kõigile walmis," ütles 
neiu murelikult ja klõbistas närwiliselt ridiküli 
kallal. 

Auto peatus, wõõrastemaja ees. 
„Tohin ma hommikul tulla ja teid jaama 

saata, preili Mander." palus reporter. 
Neiu soe käesurumine hüwastijätul oli selle 

kindlamaks tagatiseks. 

3. 

Anonü t tm-k i r i . 

Järgmise päewas hommikul tõusis'Henry üles 
õige wara. Ta elas üksinda ühes südalinna 
möbleeritud toas,' kus,.'waatamata wäikesele kuu-
üürile ei puudunud tõik need wäikekodanlised 
mugawused, millest kindla sissetulekuga inimene 
küünte ja hammastega kinni hoiab: wanniruum. 
elektripliittja wõimlemistuba. Nmisedes« lõbusat 
laulu wärskendas ta end kiiresti külma weega. 
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tegi mõned gümnastilisel) liigutused ja keetis 
elektripliidil teed. 

„Mitte aga hiljaks jääda," mõlkus tal meeles. 
Waewalt poole tunni möödudes oli ta wälja» 

minekuwalmis. 
* * * 

,Preili Vander?" imestas P. wõõrastemaja 
teenija ja uudistas imeliku pilguga tzenryt: «Pool 
tundi tagasi sõitis ta koos ajakirjanik Kriinaliga 
raudteejaama." 

Reporter silmitses hämmastan»lt numbriteenija 
puuderdatud nägu. 

,Kuidas? Kellega?, 
„Nmbes pool tundi tagasi teadustati, et härra 

Kriinal ootab autos ja paluti preili Mänder 
sõidukisse," seletas teenija. 

Neporter oli imestusest rabatud. 
^Kas teie nägite seda härrat, kes end nimetas 

Kriinaliks?" 
«Ei. Ta istus kogu aeg autos ja saatis preili 

Wanderile sõna kellegi noormehega." 
henri sööstis kiiresti teisele korrale. Tuba 

number 7 oli tõesti tühi. Neiu oli jäljetult 
kadunud. 

„Kes wõisid neidu niimoodi wälja meelitada? 
Eilsed kallaletungijad?" mõtles Henry tänawale 
jõudes. Ja ta nägi, et see alul süütuna näiw 
lugu on muutunud kinolikult keeruliseks. 

Raatuseplatsil pidi ta peaaegu kokku põrkama 
lõbusa kambaga: linnawalitsuse ametnik Mihkel 
Waarpuu, arweametnik Iul jus Sarw ja laste° 
kodu juhataja Vötler olid omawahelifes elawas 
westlufes talle tähelepanematult lähenenud. 

«Aa, reporteri-härra," hüüdis Waarpuu ela» 
wait. «Luusib rahulikult mööda tänawaid ringi, 
kuna toimetuses otsitakse meeft tulega taga!" 

«Kes otsib?" 
«Tulime praegu sealt. Keegi saks tõi sulle 

kirja ja soowis alul isiklikult ära anda. Küllap 
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wististi mõni tähtis uudis." 
Henry oli samas arwamises. Tal hakkas äkki 

suur rutt. 
* * 

* 

Toimetuseruumid olid weel üsna wäiksed: 
hommikuses päikesekullas wirwendas üleskeeru
tatud tolm. Jooksupoiss wõttis imestunult Henry 
terwituse wastu. Sel reporteril polnud ju har
jumuseks niiwõrd wara toimetuferuume külastada. 

^Kus on kiri?" hingeldas Henry. 
Jooksupoiss heitis weel kord kõhklewa pilgu 

reporterile ja ulatas talle siis hoolikalt neljaks 
murtud sedeli. 

Kiri ei kannud mingisugust allkirja ja oli tir« 
jutatud nähtawasti moonutatud käekirjaga. 

^Lugupeetud härra Kriinal," seisis seal, „teie 
terwisele oleks kasulikum, kui jätaksite tüdruk ra
hule. Teil, kui kõrwalseisjal, pole ilus teiste 
peretonnaasjusfe end wahele toppida." 

„9rjoo!" hüüdis Henry waljusti ja kortsutas 
wihaselt kirja rusikas. „See lõhnab ju ähwardu-
sega!" 

3a jooksupoisi poole pöördes, küsis: 
„Kes selle tõi?" 
„Keegi tööline." 
^Tundsid teda?" 
„3a. Alemanni Sass Kreenholmist. Ta toal* 

landati läinud nädalal kangrusaalist ja toidab end 
nüüd juhusliku tööga." 

Siis silus ta jarelemõeldes kirja uuesti sirgeks 
ja helistas: 

„ hallo! Kas ma wõiksin härra holberit.. . 
Ah, oledki telefoni juures, Arweb? Kas sul oleks 
minu jaoks natuke aega? Ei, täiesti eraasi. Ah 
soo! Wäga kena, — kümne minuti pärast. Nä
gemiseni!" 

Kümne minuti möödudes istus Henry detek-
tiiwi erakorteris ja jutustas talle ära üksikasjali
selt oma loo. 
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„PeIgulinnas". 
Regina oli üllatatud, kui warahommikul kõpu-

tati toa uksele ja teenija ebameeldiwalt kõlaw bii& 
kant teatas, et keegi noormees soowib kõnelda. 

JŠütt fee reporter on kärsitu," mõtles neiu 
kiiresti riietudes, „ja pealegi n i i . . . sümpaatne ja 
(irmastuswäärne." 

Mõni minut hiljem seisis ta wastamisi madala-
kus.wultse hallis palitus noormehega. 

„Minu nimi on Soots," seletas warane ku-
lastaja. „Mind saatis siia härra Kriinal. Ta 
palub teid kohe alla tulla, ta ife ootab autos." 

Noormehe wäljudes neiu tõmbas mantli selga, 
kutsus teenija ja sellele arwe tasudes, sööstis kii-
resti tänawale. 

Wõõrastemaja ees seisis „Chrysler"»taksiauto. 
Juhil oli krae üles tõmmatud ja ta näis sellisena 
sel ilusal kewadhommikul wälja õige külmakart-
tikuna. 

Nägematu käe tõukel awanes autouks ja neiu 
astus pahaaimamatult sisse. Seal istus teda 
ootes keegi sonimütsis ja siniste kaitseprillidega 
inimene. Regina märkas, et fee oli talle sootuks 
wõhiwõõras mees ja ta tahtis juba tänawale 
astuda, kui äkki krapfati käest kinni je ta langes 
tasakaalu kaotades istmele. 

^Kuidas teie julgete!.." püüdis neiu protes-
teerida, ent kaitseprillidega inimene surus weel 
tugewamini ta kätt. 

„Kui te millegagi tähelepanu meile juhite, lä« 
heb teil halwasti," ütles mees ja samas pistis 
teise käe palitutasku. 

Mootor hakkas porisema. 
Nüüd alles märkas hirmunud ueiu, et ka 

autoakende eesriided olid alla lastud. 
„Kuhu te mind sõidutate? M i s te minust 

tahate?" 
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Mi t te nii uudishimulik olla, kallis preili." 
lausus mees ironifeeriwalt. „K5ik selgub omal» 
ajal." 

Reginale tulid meelde eilased läbielamused ja 
tahtmatult hakkas süda kiiremini rinnus peksma. 

„Teid saatis härra Kriinal?" küsis Regina 
ärewalt. 

„Cn," muheles mees, „ma tundsin teie wastu 
isiklikult huwi." 

„ I a kuhu te mind nüüd Witte?" esitas neiu 
uuesti küsimuse. 

„Kindlasse warjupaika," tähendas mees tera-
Walt, „sinna, kus wõiksite nädalapäewad muretult 
elada, ilma, et te omastel meelde tuleks teid 
otsida." 

^Regina palgeisfe tõusis puna. 
„See on wägiwald! See on rööwimine!" 

hüüdis ta. 
„Tss!" lausus mees ähwardawalt. M i t t e 

nii waljusti. Ja mis puutub wägiwalda, siis 
peate sellele paratamatult alistuma." 

Warsti mootor lakkas töötamast. Auto peatus. 
„Nüüd wäljume autost," seletas mees ähwar-

dawa häälekõlaga, „ja kui te peaksite wastu hak« 
kama, wõtan tarwitusele karmid abinõud. Seda 
maja, kuhu teid wiin, peate ära unustama ja häda 
teile, kui te tulewikus juhite kedagi jälile. Sel 
reporteril on niigi nahk soolas ja teie reetmise 
wastu leidub mul küllaldaselt wastumürki. Saite 
aru?" 

Neiu noogutas nagu unes tummalt peaga. 
Nad wäljustd autost. 
Auto peatus Tallinna maanteel ühe halli ka» 

hekordfe maja ees. Välimuselt näis maja 
elanikkudeta, ülemise korra tolmunud ja tuhmunud 
aknaklaasidel mänglesid päikesekiired, kuna alumise 
korra kõik aknad olid kaetud kollaste paberitega. 
Majal oli ümbruskonnas halb kuulsus, sest ,,Pel-
gulinnas", nagu seda elamut üldiselt tunti, kor* 
raldati aeg-ajalt salajasi joominguid, mille taga-
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tipuks olid protokollid. Majaomanikuks oli keegi 
endine laostunud hangeldaja wene rahwusest, kes 
elades naisest lahus ei hoolinud enda ega oma 
elamu reputatsioonist. Peategi andis maja sel-
liste aeg»ajaliste joomingute ja olemiste korral-
damifega rohkem sisse, kui jaotatuna üürikorte-
ritets. 

Negina astus siniste kaitseprillidega mehe ees 
majja. Auto sõitis tagasi südalinna suunas. 

Regina oli muutunud märksa rahulikumaks. 
Temas sai ülekaalu naiselik uudishimu, mis 
hajutas hirmu. Pealegi kõike põhjalikult järele 
kaaludes, tuli ta weendumusele, et talle midagi 
halba ei wõida teha. Mõni tahab lihtsalt teda 
kimbutada, talle wingerpussi mängida, mille ots-
tarb jäi aga siiski selgusetuks. 

Ent astudes kägisewat trepipidi üles, waldas 
teda uuesti rahutus. Aga kui see maja siin on 
mõni mülgas? Allilma tegelaste warjupaik? 
Kuidas ta suudab end kaitsta? Siis aga näis 
talle fee kartus olewat põhjendamata. Regina 
oli julge ja iseloomult otsekohene, oli oma 22 elu-
aasta jooksul rohkesti lugenud ja ta ei suutnud 
kuidagi uskuda, et sellises wäikelinnas nagu on 
Narwa, wõib midagi sarnast juhtuda, nagu seda 
serweeritakse lugejaile põnewais kriminaalromaa-
nes wõi projekteeritakse kinolinal. Tõsi, ta oli 
omalajal huwiga jälginud Narwa salalõbumaja ja 
mänguurka awastamifelugu Westerwalli tänawal 
nr. 14, oli lugenud wägistamiskatfeist, wälja-
presfimist wäiksemas mastaabis, aga et kõike seda 
oma nahal siin wõõras linnas saada tunda, pidas 
ta mõttetuks kartuseks. 

Nad jõudsid ahtakesesse korridori. 
Kõikjal walitses sünge rahu. 
Korridorist wiksid kuhugi tuus ust. Mees 

peatus ühe ees ja koputas. Kuna kuuldawale ei 
tulnud ühtegi häält, awas ta ukse ja sundis 
neidu sisse astuma. 

Tuba oli wäike ja räpane. Määrdinud linaga 

u 



kaetud laual wedelesid mõned tühjad õllepudelid, 
taldrikud, kus leidus kalaluid, worstinahku ja 
muid toidujäänuseid, ühel kolmest toolist puudus 
põhi ja kogu põrand oli kuiwatud üle paberossi 
otstega. Madalal raudwoodil lebas meesterahwa 
palitusse mähitult keegi naine. Külaliste sisse 
astudes tõstis naine uniselt pea ja ta punsunud 
silmis lõi hetkeks põlema uudishimu. 

«Palju fa neid lipakaid siia tassid?" ütles ta 
siis kähisewa häälega. 

Negina saatja sundis naist otsustawa liigutu-
tusega waikima. 

Naine wõis olla umbes 30«aastane, kitsas 
kõhetu näoowaal wõis näida wälja kenagi, kui 
mitte üldist näojume poleks rikkunud liiasti puna» 
seks wärwitud huuled^ sügawad kortsud wärwitud 
laugude all ja grimassid, milledega ta nägu, 
moonutades asetas pea uuesti padjale. 

„Alul jääte siia," lausus mees käskiwalt. 
„ I a siis?" päris neiu külmalt. Ta oli oma 

rahu täiesti katte saanud. Parajal juhul lootis 
ta leida wõimalust põgenemiseks. Mees wististi 
lllges ta mõtteid, sest ta suunurgis tõmbles nae-
ruwine, kui lausus: 

«Põgenemisele ärge mõelgegi. Walwe on 
majas ja wäljas. Ja sina, Emmy," pöördus ta 
magawa naise poole, „wõiksid üles tõusta ja 
sellele preilile siin midagi eineks pakkuda. Olid 
kaua ülewal?" 

Naine tõstis pikkamisi pea ja huuled tõmbusid 
mossi. 

„Kella 5-ni. Ja ei mingit tolku. Juks rööwis 
mult lahkumisel wiimse raha ja sel handwärgil, 
kelle sa õhtul siia tassisid, ei jäänud peale olle-
raha enam sitagi tasku." 

„Sina kutsusid Iuksi siia?" küsis mees paha-
selt ja ta silmad wilkusid siniste prillide taga 
kurjasti. 

„Sa tuli ise." 
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„Ise?" kurjustas mees. ^Kas need libud 
peawad alati temaga kaasas käima! Läinud õhtul 
korraldasid siin alasti kohutantsu ja wähe puudus, 
Safchale oleks protokoll jällegi kaela tulnud." 

„Sa teed Safchale ju ise awalikult reklaami," 
tähendas naine istukile tõustes ja heitis kahtlus» 
tawa pilgu Neginale, kes ükskõiksena seisis keset 
tuba, käed mantli taskuis. 

Naine oli maganud üliriietes. Ta roheline 
fammetkleit oli kortsus, dekoltee pitspalistus rebe° 
nenud. 

„Ma lähen nüüd Anderweisside poole. Ja 
hiljem teeme liigud. Sa walwa hoolega tüdru-
tut, fee on kallis kaup, tead isegi." 

Emmy noogutas sõnalausumata pead. Siniste 
kaitseprillidega mees waljus. Ta pidi täna toi» 
mima ettewaatlikult. Tema. August Mugur, oli 
alles läinud nädalal wangiast wabanenud, ja et 
mitte jällegi mõnda ettewaatamata sammu astuda, 
pidi tasa ja targu „äriasju" ajama. 

Negina seisis ikka weel sõnatult keset tuba. 
^Istuge!" sundis naine karmilt. 
Negina tõmbas tooli kõige kaugemasse nurka 

akna alla. 
„ Mitte sinna," käsutas naine. „Ega's kõik, 

mis tühi on, läbi ei paista." 
Negina tõmbas tooli uuesti tagasi laua juure 

ja silmitses wastikufe tundega toa sisustust. 
Emmy otsis midagi seinakapist ja pomises just» 

kui endamisi: 
^Küll me teid wälja koolitame." 
„9len waba kodanik," ütles äkki Regina jär

sult, „ja ma nõuan, et laseksite mind wälja." 
„£>hoo, seda tuleb teil kaua oodata," tähendas 

naine irooniliselt. 
„Ma tõstan kisa." 
„See toob teile ainult halba. Teid ei kuule 

pealegi keegi. Me topiksime teile ajutiselt prundi 
suhu ja seoksime teie hellad liikmetesed tooli külge 
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kinni. See on armastuse preestrinnade taltsuta-
miseks kõige parem arstirohi." 

Regina taipas, et pidi alistuma. 
Emmy leidis kapist lõpuks pooliku wiinapu-

deli, kallas selle sisu õlleklaasi ja pakkus Neginale. 
Wiimane pööras pea kõrwale. 

«Jooge!" 
Regina lükkas klaasi eemale ja wiin läigahtas 

põrandale. 
„AH. nii!" hüüdis naine kähisewa häälega ja 

kõik see wiha ja pahameel, mida tekitasid unetud 
ööd, hingepiin kehaga kauplemise tagajärjel ja 
korratu seedimine, leidis wäljendust näoilmes. . . 

Samal hetkel klirisesid alumisel korral akna» 
ruudud ja kellegi wihane hüüe püüdis sumdutada 
naisterahwa üdini läbilõikawat kiljatust... 

3. 

Zolder tunneb Wanderiteft huwi. 
Kriminalist Arwed holder ei tegelenud krimi-

nalistikaga mitte sellepärast, et äraelamiseks ja 
^mustade päewade" jaoks rahakopikut koguda, ei. 
ta armastas kriminaalasju lahendada lõbu ja 
huwi pärast. Ta oli keskealine, alla keskmist kaswu 
ja armastas wahete-wahel imelikult puristava kui 
Vahemere hai. Ta tumesinine ülikond Hanno-
Neeris ülihästi sinaka näojumega, kust hoolikalt 
oli kõrwaldatud kõik üleliigne näokafw. Silmi 
armastas ta kõneluse ajal hoida weidi pilukil, 
mis andis talle sarnadust hiinlasega. Ta kuulas 
tähelepanelikult Kriinali üksikasjalist jutustust ja 
kui see lõpetas, küsis: 

„Kas autonumbrit pole teada?" 
„Seep' see wiga ongi. et autol polnudki numbrit." 
„£)m! Kaunis hästi organiseeritud rööwimine. 

Mulle tundub, et siin on tegemist õige osawate 
ja wilunud sakstega." 

"Just sellepärast pöörasingi sinu poole, Arwed. 
Preili Mander palus, et asja mitte ei toodaks 
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awalittufe ette ja nüüd ma palun sindki, uurimist 
ja jälgimist toimetada erawiisilifelt. Olen preili 
Wanderi saatusest üliwäga huwitatud. . ." repor» 
ter peatus hetke waewalt märgatawas segaduses 
ja jätkas siis ebakindlalt: „pealegi saab sest asjast 
tulewikus ehk kirjutadagi." 

„Nii«nii," ümises Helder mõtlikult. Ta awas 
paberosfikarbi, ulatas henryle tuld massiiwsest 
lauatulesüütajast ja küsis siis mõtlikult: 

„Sa rääkisid wana Wanderist, et tal olnud 
Rakweres suurem äriettewõte.. . Ia-ja, nüüd 
mul tuleb meelde: ta oli seotud nahatootjate wen» 
nad Steinide pankrotiga ja kaotas mullu üle 
20.000 krooni ühe sealse seebiwabriku laostumise 
tagajärjel. Tähendab, ta on nüüd puruwaene?" 

„Wi mulle ütles preili Vander. Ta otsis 
juba tükk aega mingisugust teenistust." 

Äkki haaras Helder otsustawalt telefoni-
nimestu ja lõi Nakwere linna kohal raamatu lahti. 

„helistan wana Wanderile," seletas ta siis 
paberossilt tuha raputades. 

Wiie minuti möödudes said nad Natwerega 
ühenduse. 

„halloo! Kas härra Wanderi korter? Ei ole? 
Ah, telefon maha wõetud? Jah, ma paluksin. . . 
Jah, wäga hea.. ." 

holder riputas kuuldetoru harki. 
„Pean helistama ta wennanaisele. Saan ehk 

seal teda katte." seletas ta siis henryle, kes hu« 
wiga katkendilist kõnelust oli pealt kuulanud. 

„Muide," istus holder klubitoolile ja hakkas 
strwima nimestut, „millega tal onu Tallinnas 
tegutseb?" 

„Ma ei tea. Onu olewat tal õige rikas. Wana 
Wanderi surma järele oleks langenud suur osa ta 
warandusest preili Wanderile. Peale selle suu-
sõnalise kokkuleppe põhjal lubanud ta preili Wan-
derile abiellumise puhul 5000 krooni. Aga muidu 
on ta kole kitsi ja nagu näha, ei mõtlegi toetada 
neidu." 
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holder astus uuesti telefoni juure ja helistas. 
Kiirkõne tuli peagi. 

„Kas ma saaksin härra Wanderiga rääkida? 
Ei? Kuidas? M i s ? . . . Ja ta kellelegi ei tea-
tanud? Õnnetus? Ei. ma ei arwa. Ja, ma olen 
ta sõber. . . hüwasti!" 

holder lõpetas kõneluse. Tukslew joon ta 
suunurgas andis tunnistust ta ärewusest. 

holder istus ohates toolile. 
„Afi läheb üha keerulisemaks. Wana Wan« 

der on juba kaks päewa jäljetult kadunud." 

6. 

Vobert Anderweifs kardab surma. 
Henry astus mõtteisse süwenenult tänawale. 

Kõnelus detekttiwiga oli teda wähe rahustanud. 
Nüüd oli talle ülesandeks tehtud, otsida üles 
Anderweisstde korter ja sobitada mingisugusel ette» 
käändel tutwust majarahwaga. 

Taewas oli tõmbunud pilwisse, kusagil rohu° 
aias sillerdasid suwekuulutajad, kuna jahedad 
läänetuule iilingud ennustasid wihma. Peetri 
turuplatsil seisis elawasti fhestituleerides maja» 
omanik Ellert ja püüdis nähtawasti milleski 
weenda mõtteisse wajunud tööstur Nattasfeppa. 
Henry terwitas neid möödudes ja pööras siis 
7. Peetri tänawale. Negina jutustuse järgi leidis 
ta peagi üles Anderweisstde poollagunenud maja. 

Koputuse peale awas ukse räpases kirjus fee-
likus wanaldane naisterahwas. 

^Wabandage, kas siin elab härra Anderweifs?" 
Eide hambutu suu liikus, nagu tahtes midagi 

öelda, ent ta ei lausunud siiski sõnagi ja juhatas 
noormehe tahatuppa, kust kuuldus häälte kõmin. 
Tagumine tuba oli weel räpakam. Ämmarguse 
laua ümber istus neli meest. Laual lebasid tarin* 
gud ja parajasti Henry sisse astudes lõi keskea» 
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Une tugewa kehaehitusega mees, wististi korteri 
peremees, pöörlema metall°ketta. 

„Minu nimi on Kriinal, olen ajakirjanik." 
tunnistas Henry awameelselt ja märkas, kuis 
siniseid kaitseprille kandew mees wõpatus. „Ta-
haksin wahetada paar sõna härra Anderweissiga." 

Anderweiss astus laua tagant Henry ette, 
raputas tugewasti wiimase wäljasirutatud kätt ja 
lausus meeldiwa bassihäälega: 

„Oieti öelda, lehemehi ma ei armasta. On's 
teil mulle midagi asja?" 

Ja kui Henry silmitses kohklewalt seesolijaid, 
osutas Anderweiss käega esiruumile. 

Köögis laskusid nad madalale järile ja Henry 
algas ettewaatlikult: 

„Sulm ehk ebasoodsal ajal? Ma teie aega 
kaua kinni ei hoia." 

„Pole wiga. Ema," hüüdis ta siis eidele, 
„kao wähekefeks ajaks siit ruumist!" 

Kui nad olid jäänud täiesti üksi, muutis mees 
täiesti oma olemist. Ta näoilme muutus waljuks, 
alumine huul wärises närwiliselt. 

Moh?" 
„Tulin preili Wanderi asjus. Olete teie töö-

pakkuja?" 
Andreweiss sirutas rahulikult jalgu. 

E i " 
„Aga ta käis ju teie juures. 
„Käis. Keegi mulle tundmata teatas talle 

mu aadressi. M i s siis selle preiliga juhtunud on?" 
„Seda hoitakse teatud kohas wangis," seletas 

Henry kõikteadjalt. Ta nägi, kuis Anderweiss 
oli sest wastusest rabatud. 

.Wõimata! Milleks?" lausus ta siis ette-
waatlikult. 

„Mul on andmeid, härra Anderweiss," jätkas 
Henry, „et teie olete fesse tumedasse loosse segatud." 

„Mi3?" Ja Anderweiss tõusis püsti. 
Henry tõusis samuti pikkamisi istmelt ja lähe-

nes uksele. Ta oli üllatatud mehe rahutusest, aga 
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et ttba weel tnam segadusse ajada, tõi kuulda» 
wale oma wiimase trumbi: 

„Ahel ilusal ööl õnnestus teil minu käest ära 
pageda." 

Ent Anderweiss oli saanud oma rahu tagasi. 
„Ma ei saa teist hästi aru, härra Kriinal. 

Wiimasel ajal ei liigu ma üldse wäljas, sest 
kardan surma." 

„ Surma?" 
tzenry uudishimu kaswas äärmuseni, kuid 

Anderweiss oli muutunud kinniseks. Need olewat 
ta isiklikud asjad, wõõrastel põlewat waja oma 
nina toppida teiste eraellu. Henry noogutas 
nõusolles pead. Ta haistis wiinalõhna. Anders 
Weiss oli „tuuris". 

hüwastijätul tuli henryle weel midagi meelde 
ja ta küsis: 

„Kas ma ei ole teid kusagil waremalt näinud? 
„Pelgulinnas" wististi. 

Anderweiss heitis reporterile uuriwa pilgu, 
kuid kehitas siis ükskõikselt õlgu. tzenryle oli 
sest küllalt. Ta tundis instinktiiwselt, et see kü« 
stmus riiwas walusasti Anderweissi enesetunnet. 

Tanawale jõudes hakkas ta põhjalikult juurd-
lema küsimuse kallal, kas on mõtet külastada seda 
falaurgaft. Wiimasel ajal „Pelgulinnast" pole 
kuulda olnud kihku ega kahku ja mis täiendawaid 
andmeid wõiski ta loota sellisest kohast? Ent siis 
meelestus Anderweissi rahutus „Pelgulinna" 
nimetamisel ja reporter otsustas holderi teadmata 
üks uurimisreis sinna ette wõtta. 

* * 

Ohtu saabudes hakkas tibutama peenikest 
külma wihma. 

«Pelgulinna" kaks alumise korra akent olid 
walgustatud. 

Henry koputas uksele. 
Kõik jäi waikseks. 
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Nüüd raputas ta ukselinki. Seest kuuldus 
jalaastumisi. Siis jäi jälle lõik waikseks. Äkki 
kõlas kellegi kare hääl ukse taqant: 

,Kes seal mV 
„Palun awage," ütles Henry ja lisas hea 

õnne peale: „Mul waja Anderweissiga kokku 
saada." 

Uks awanes ja wenelase uuriw nägu tuli 
nähtawale. 

Mehed tunnistasid hetke üksteist ja siis pää-
ses Henry takistamatult sisse. 

„Wõin saada ühe toa?" 
Wenelane noogutas tummalt peaga ja juhtis 

külalise pahuralt ühte korwalruumi. kus mööbliks 
oli laud, kaks tooli ja raudwoodi määrdunud 
pefuga. 

„Ia nüüd poo! pudelit wiina, midagi suu-
pisteks ja..." Henry tasandas hääle, „mõnda 
preilit." 

Wenelane tunnistas teda uuriwalt ja kui 
Henry istus teeseldud wäsimusega toolile, waljus. 

„Siin kõik samuti kui ennegi," mõtles Henry 
endamisi. „Wana Sascha hangeldab wiinaga, 
toad kopitanud lehka tais, ja igat warajafemat 
külalist koheldakse kole kahtlaselt. Ent mina olen 
siiski nähtawasti usalduswääriline „kunde", wis-
tisti mu nägu ta mälestuses pole weel hajunud..." 
Ja henryle meelestusid külaskäigud siia majja, 
orgiad ja pummelungid kuni Varahommikuni. 
Ja eks ole nüüdki kõigile awalikuks saladuseks, 
et Sascha asutuses peatuwad sarnased Juurused" 
nagu majaomanik Koognradow Jaanilinnast, selts-
konnategelased Liek. Kalbus, Merilaid. metsa-
kaupmees Saikow, pangaametnik Soolmann ja 
isegi õpetajad keskkooli õpilastega. Eriti aga 
naisemehed, hiljuti juhtus siin koguni lugu, mis 
halwas tükiks ajaks Sascha teowõimsust: jalgpalli-
mängija Olko. Joala tänawas ühe äriomaniku 
poeg Kallen koos oma sõpradega ja tuntud homo-
seksualist Herbert K. pummeldasid läbi öö. Esi-
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mesel hommikutunnil kippusid noormehed Herbert 
K. kallale, et oma tõusnud kire rahuldamiseks 
teda lüüa. Joobnud mees püüdis metsikute noor-
meeste käest ära pageda, kuid ta wastupanu 
piitsutas weel enam üles noormeeste mässulise 
were. Lõpuks, kui pooled olid oma metsikusest 
tirest willanud, jooksis waimliselt kui ka füüsiliselt 
wäsinud mees akna juure ja kukutas enese teiselt 
korralt tänawale. hirmust kainenenud noormehed 
kutsusid kiiresti kohale auto ja toimetasid mehe 
haigemajja, hiljem raha ja lubadustega lepitafid 
nad ta ära. 

Äkki uks awanes. Henry pööras pea ja tõu-» 
sis siis üllatanult püsti. Läwel seisis pikakaswu» 
line hallis kulunud ülikonnas mees, kes iroonili-
selt kummardudes, lausus: 

„Minu nimi on Johannes Kitsimägi, wahest 
ehk tunnete?" 

1 7. 

Ameerika kahewõitlus. 
Uustulnuk istus palumata toolile ja jätkas 

juba ähwardawa häälekõlaga: 
.M is Ameerikat te arwastte siin „Pelgulinnas" 

afuwat? Nuhite ja nuhite nagu eht sälke, ilma 
et ajusid oleksite liigutanud ja mõelnud tagajär-
gedele. Siin te nüüd jälle olete! On's plika 
teie pruut?" 

henryle ei tulnud külalise sõnawool ootama-
tult. Ta taipas, et jutt on Neginast. 

M i s te teate preili Wanderist," küsis ta te-
rawalt teisele näkku waadates. 

„Olete nii wäga huwitatud? Noh. ilus! Waa-
dake. teie siit niikuinii õpetuseta wälja ei pääse. 
Vastuhakkamine teie poolt oleks meeletus, mul 
wiibiwad abilised ukse taga ja wähemagi kahtlase 
liigutuse juures wirutawad teie küljeluud sisse. 
Aga meie teeme üks aus leping. Korraldame 
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Ameerika kahewõitlus. Kui wõidate teie. saate 
plika asukoha teada, wõidan aga mina, peate paar 
nädalat haiglas lebama ilma tedagi süüdistamata. 
Läheb? Nojca. Waat nii. Teadsin, et te pole 
ar^wereline. Siin on aga kaks tõendist järgmise 
sijuga: „Ma oma surmas kedagi ei süüdista." 
Palun, kirjutage nimi alla, teisele kirjutan ma 
oma. Nii. Merci!" 

Henry täitis automaatselt Kitsimäe soowi. 
Mitte hirmust, waid uuesti lõkkele löönud foowift, 
neidu uuesti näha. Ja mis puutus kuritegelikus 
ilmas laialt tuntud Ameerika kahewõitlusele, siis 
waatas ta eelfeiswale löömingule üsna rahulikult. 
Oli ta ju omalajal teeninud ühel Niia-Stetiini 
liini sõelaewal, kus kaasteenijatega sõnelemise ja 
tüli ainsaks lahenduseks osutus pussnuga ja külm 
weri. Sageli korraldati korrapärased lahingud, 
eriti saabudes woorasse sadamalinna, kus siis 
weri ja wiin, naised ja oopium olid ainukesteks 
mure peletajateks. 

Kitfimagi awas korridoril ühe wildiga üle» 
löödud ukse. 

„Siin on pabeross, mille füüdake kohe põlema 
ja siin nuga. Astuge nüüd sisse," käsutas ta 
wiisakalt. " 

Henry astus täiesti kottpimedasse ruumi. 
Kitsimägi sulges ukse. Nad jäid kahekesi. Ainult 
hõõguwad paberossid toa nurkades andsid tun-
nistust kahe weriwaenlase lähedusest. 

Wõis kuulda iga wähimatki häält, wõis tunda 
iga ̂ lähenewat liigutust... 

9udne waikus walitses ruumis. 
Tundus, nagu waritseks surm saaki. 
Henry surus tugewasti pussnuga rusikas. 
Wastane ei annud endast elumärki. 
Nkki kuuldus seljatagant sahinat. Henry tai* 

pas. wastane oli jalad saabastest wabastanud. 
Henry pöördus kähku ringi, hoidis hõõguwat 

paberossi kaugel enesest eemal ja sööstis paari 
hiigel-hüppega toa nurka. . . 
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6. mail ilmus müügile ,,Uute Narva sala
dus te " esimene anne. Arvestades hiiglasuure 
läbimüügiga ja majandusliku kriisiga, ande 
hinnaks kõigest 15 senti. 

1931. aastal sünnitas L. Puskari romaan 

rvi UW 
määratu suurt elevust ja kõmu nii ajalehtede 
veergudel kui ka seltskonnas. Kohtuprotsesside 
tagajärjel oldi sunnitud ilmumist varakult kat
kestama. Nüüdsest peale ilmuvad laupäeviti 

j i i e l Hnrua Saladused", 
mis sisult veel põnevamad ja kust end le iab 
iga Narva l inna kodan ik ! Romaan on ilmu
mise päeval saadaval Narva raudteeraamatu-
kapis. „Pressa" kontoris, ajalehemüüjail. Narva-
Jõesuus. Jõhvis ja Rakveres. 

Lähemate* „Uutes Narva Saladustes'' roh
kesti Narvas kõmu ja jutuainet sünnitanud juh
tumite paljastusi, seltskonnaelu telgitagusi ja 
väärnähteid, intriige fööliskasarmuis ja palju 
muud tõsioludele rajatud fakte. 

Ostke ja lugege, ennekui t rükk lõpeb 
otsa! Kirjastus „Uudis". 

) 


